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Az izr. siketnémák orsz. intézete.

„Az nap hallani fogják a siketek a könyvnek szavait11.
Isaj. 29. IS.

Nehéz volna meghatározni, váljon a siketnéma vagy 
a vak nyomorultabb teremtése az emberi társadalomnak. 
Az egyik a legfőbb szellemi, a máskik a legkellemesebbér
zéki benyomásokat kénytelen nélkülözni, pedig csak e kettő 
együtt teszi a világot, szerzi meg az embernek azon él
vezeteket, melyek az életet kedvessé teszik előtte.

Ha nem is lehet határozottan megállapítani, melyik 
a szerencsétlenebb a két nyomorék közt, annyi mégis 
áll, hogy egyik is, másik is boldogtalan s hogy mind
kettő az emberek köny őrületét méltán megérdemli

8 az emberi társadalom, mely mindig és minden 
körülmény között a humanitást tartotta legszentebb 
feladatának, már ős idők óta azon fáradozott, hogy e 
nyomorékok nehéz sorsát is elviselhetővé tegye, hogy 
a természetnek reájok mért csapását, lehetőleg enyhítse. 
I)e őket az emberi társadalom hasznavehető tagjáivá 
tenni, csak az újabb korban sikerült: a siketeket sze
meikkel hallani, a vakokat füleikkel látni tanítják, 
hallani és látni tanítják úgy, hogy ebbeli fogyatkozásuk, ha 
nem is végképen, de annyira elenyészik, vagyis inkább 
annyira pótoltatik, hogy keresetképesekké válnak s 
nem kénytelenek többe az emberek kegyelméből éle
tüket tengetni.

A zsidó humanitás, bár öndicséretnek lássék is, 
minden tekintetben példás. Nincsen vívmány e téren, 
mely a zsidóság kebelében meg nem honosodott s a 
budapesti izr. siketnémák orsz. intézete csak újabb 
bizonyítéka ez állításnak.

Vagy nem érdemel-e dicséretet, ha egv maroknyi 
nép, mely a legjobb esetben is üldöztetik és gyülöl- 
tetik, mely, mihelyt a korral haladni törekszik, 
minden lépten-nyomon szánt-szándékosán elébe gördített 
akadályokba ütközik, melynek erényeit is hibáknak 
declarálják, szóval, melyet minden erőből az emberiség 
páriájává tenni iparkodnak, — az emberiség legszebb 
tulajdonaival bir és azokat fényesen érvényesíti ?

Nem csak dicséretet, de magasztaláét érdemel a 
zsidóság eme jó tulajdonságáért s mi egy perczig sem 
habozunk, ne i ezzel adózni

Nagy ünnep volt f. hó 27-én a budapesti izr. 
siketnémák orsz intézetében s mind azok, kik ez ünnep
nek szem- és fültanui voltak, zsidók és nem-zsidók 
egyaránt osztoztak ama gyönyörteljes élvezetben, melyet 
a zsidó humanitás ez újabb fényes nyilvánulása nekik 
okozott.

„Ezen intézet létesítése hagyománya egy nemes- 
lelkii emberbarátnak, ki élete minden gyümölcsét magasz
tos czéloknak szentelte.11 E szavak diszlenek a palota
szerű intézet egyik falába illesztett fekete márványtáblán, 
hírül adván, hogy az alapitó igazi zsidó módra gya
korolta ebbeli jótéteményét, még nevét sem akarta az 
utókorral tudatni.

De mi, ük a gyönyörű alkotásnak keletkezésétől 
fogva tanúi voltunk, tudjuk, hogy e nemeslelkü ember
barát F o x Antal volt, ki a mily rideg és hidegnek 
tetszett külsőleg, ép oly melegen érzett és vonzódott 
belsőleg mindenüvé, hol nyomort látott s hol segélyre 
szükség volt. Az ő teremtménye nem csupán ez intézet, 
hanem az ezzel vetélykedő budapesti izr. fiárvaliáz is.

Nem túlozunk ha azt állítjuk, hogy e két intézet 
páratlan a maga nemében, mert mindegyik tökéletesen 
beillenék fejedelmi palotának

Igaz, hogy ez tulajdonképen nem előny azokra 
nézve, kik ez intézetekben ápoltatnak, mert mintegy 
meggyökeresiti bennök a pompa iránti hajlamot; de ez 
mit sem von le az alapitó érdemeiből s mindig csak 
arról fog tanúságot tenni, hogy teljes szívvel gyako
rolta a jót s hogy egész lélekkel iparkodott a szeren
csétlen emberek javát előmozdítani.

Sokkal nagyobb előny ez intézetekre nézve az, hogy 
a bennök uralkodó szellem teljes összhangban áll a 
kölsővel; ennek fényes tanúságát adta a fent említett 
napon a siketnémák intézete, midőn ez évi zárvizsgáját 
tartotta.

Ha egészen ép érzékű gyermekek vizsgáján hallot
tunk volna oly feleleteket, minőket a szegény némáktól 
hallottunk, még akkor is dicsérettel kellene megemlé
keznünk azokról, kik e siker érdekében fáradoztak: 
mennyivel inkább tartozunk ezzel azoknak, kik a sze
gény, önhibájuk nélkül elállatiasodott piczinyeket ez 
állapotból kiragadják s őket beszélő és gondolkozó 
emberekké nevelik, hogy az emberi társaságnak hasz
nára válhassanak.
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S mit beszéltek a némák? Tán valami beszajkolt 
mondótokat? Dehogy! Épugy feleltek minta legépebb be
szélő tehetséggel biró legképesebb elemi tanulók szok
tak a vizsgánál felelni.

Hogy csak némi fogalma legyen t. olvasóinknak, 
mit tanultak a szegény némák ez intézetben, ide iktat
juk a derék igazgató, Gr ti n hergel’ ur-által vezetett 
V. és VI. osztály tananyagát.

A hatodik osztályban 10 tanuló van, 6 fiú 
és -1 leány.

Ezen osztály a fogalomfejlesztésben és a mondatal
kotásban már annyira haladt, hogy az oktatás többé 
nem nézlettani alapon szemléleti képek utján folyt, hanem 
a tananyagnak egyes tantárgyakra való felosztása szerint.

Elvégeztetett:
A vallástanból: Isten főbb tökélyeinek ismertetése, | 

a tiz parancsolat, a zsinagógái év felosztása, a szombat, 
a fő- félünnepek, a böjtök jelentőségei, a nyilvános 
istenitisztelet és végre a vallásos szertartások.

A bibliai történetből: Bibliai történetek, az izrae
lita birodalom megalapítása, a bírák és királyok korszaka

Héber olvasásból: A könyvből való imádkozás 
gyakorlása, továbbá a főbb imák könyv nélkül való be
tanulása.

Olvasmányok kezeléséből: Tankönyvül használtatott 
a fővárosi népiskolák számára elfogadott IV. osztályú 
olvasókönyv. Tárgyaltatott 34 olvasmány. Ezek közül 
15 a hazai történetből, alkotmánytanból és földrajzból 
meríti tárgyát, 7 erkölcsképző elbeszélés, illetve mese. 
2 művelődés történeti tárgyú. 3 egészség- és illemsza
bályokat tartalmazó, 4 költemény, 3 példabeszédeket 
tartalmazó.

Német nyelvből: A Hill-féle szemléltető képek né
met nyelven való megbeszélése.

Folyóiratok megbeszéléséből: A gyermekek számára 
járatott „Képes Néplap"-ból a világban jelenleg előfor
duló nevezetesebb események megbeszéltettek.

Magyarok történetéből: Magyarország összefüggő 
története a magyaroknak Magva?országba való költözé
sétől a mohácsi vészig (1526). továbbá, történeti tartalmú 
olvasmányok tárgyalása, valamint a földrajzbau a töténel- 
mileg nevezetes helyek külön kiemelése által, a magyar 
nemzet történetének főbb mozzanatai

Alkotmánytanból: A szab. kir. városok, a várme
gyék és az ország' közigazgatásának megmagyarázása.

A ilágtörténetből: Az ókor, nevezetesen az indiaiak, 
khinaiak,'egyiptomiak és phönicziaiak töténete röviden.

Földrajzból: A főváros és l’est-I’ilis-Solt Kis-Kun 
megye leírása, az osztrák-magyar birodalom folyó és 
állóvizeinek, síkjainak és hegyeinek ismertetése a térkép
rajzolás alapján. (Felemlítve lettek mindenütt a törté
nelmileg nevezetes helyek). A világrészek térképről való 
megbeszélése

Természetrajzból: Az állatország, a növényországból 
pedig az ismer tesebb növények bemutatása.

Természettanból: A mindennapi életben előforduló 
természeti tünemények és természettani eszközök meg
beszélése.

Beszéd- és értelemgyakorlatokból: A Ilill-féle szem

léltető képek leírása alkalmával egyes ritkábban előfor
duló szólásmódok begyakorlása.

Irálytanból: Egyes a növendékek körében előfor
duló események elbeszélése, leírások napló alakjában: 
a levélírás: a polgári ügyiratok közül a nyugta, a számla 
és a bizonyítvány.

Számtanból: Az egy- és különnevü törtekkel való 
négy számtani nűvelet a gyakorlati életből vett példák 
megfejtésével.

Szabadkézi rajzból: Emberfejek, állatok, díszítmé
nyek és tájképek rajzoltatása minták után.

Szépírásból: A magyar, német és héber irás gya
korlása összekötve irálygyakorlatokkal.

Az ötödik osztályban 12 fin és 5 leány.
Ezen osztályban a tananyag szintén egyes tantár

gyakra felosztva dolgoztatott fel.
Elvégeztetett

A vallástanból: Isten főbb tökélyeinek megismer
tetése, a tízparancsolat, a zsinagógiai év felosztása, a 
szombat, a fő- és félünnepek valamint a böjtök jelen
tőségei

A bibliai történetből: Sámuel bíráskodásáig.
Héber olvasásból: A könyvből való imádkozás 

gyakorlása, toúbbá a főbb imák könyv nélkül való 
betanulása

Olvasmányok kezeléséből: A fővárosi elemi népis
kolák III. osztályában alkalmazott olvasókönyvből tár
gyaltatott 26 olvasmány, s pedig: 8 elbeszélő, 2 leiró, 
7 hazai történelem tartalma, 2 földrajzi tartalmú. 2 
alkotmány tani tartalmú, 3 egészség- és illemszabályokat 
tartalmazó és végre 3 költemény.

Folyóirat olvasása: A „Kis Lap“ czimii 
hetifolyóiratból tárgyaltatott: 3 elbeszélés, 3 leíró 
közlemény, két színdarab, 2 költemény és 2 talány.

Német nyelvből: A Hill-féle szeinléltetető 
képek német nyelven való megbeszélése.

Magyarok történetéből: A hunok, avarok 
és magyarok bevándorlása, az ősmagyarok vallása, 
életmódja, és egyéb szokásai, a honfoglalás, Magyaron 
szág a fejedelmek korában, a kereszténység terjesztése, 
Szt-István király; továbbá történelmi tartalmú olvas
mányok tárgyalása, valamint a földrajzban a történelmi
leg nevezetes helyek megbeszélése által a magyar nem
zet történetének főbb mozzanatai.

Földrajzból: A főváros földrajzi megismertetése, 
Magyarország folyóvizei, az azok mentén fekvő városok 
és megyék, valamint az ország határainak megismerte- 

1 tése térkép rajzolás alapján, kiemelve mindenütt a tör
ténelmileg nevezetes heh eket

\ ilágisméből: Tárgyaltatott szemléltetés alapján: 
az iskola, az intézet és berendezése, szüleiház, a mel
léképületek, a bútorok, konyhai-, kerti- és gazdasági 
eszközök használata és czélja, a háziállatok, az ember 
ioglalkozásmódja, c aládi viszony, nép, nyelv- és vallás
különbség, a helység, magán és középületek, falu, város, 
megye, ország, világrész, posta, vasúti- és hajóközleke 
dés, a hőmérő, a világ négy fő- és melléktájéka, az 
időbeosztás.

Beszéd- és értelmgyakorlatből: A Hili-fele szem-
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léleti képek leírása alkalmával egyes ritkábban előfor 
dúló szólásmódok begyakorlása.

Trálytanból: A növendékek körében előforduló 
egyes események, valamint a már tárgyalt olvasmányok 
leírása, a leírás, a nyugta és a számla.

Számtanból: Gyakorlati számtani példák megfej
tése fejben és Írásban egész számokkal a négy alap
műveletben.

Szabadkézi rajzból: Eszközöknek, emberfejeknek, ‘ 
állatoknak, díszítmények- és épületeknek rajzolása 
árnyékolva.

Szépírásból: A magyar-, német- és liéberirás | 
összekötve irálygyakorlatokkal.

Mind ezen tantárgyakból élő kérdésekre élő fele
letet adtak a növendékek, oly correct mondatokban, ! 
minőket a beszélni tudó tanulók is csak a legjobb 
esetben adni képesek, és igy a szó szoros értelmében 
igazolták Jób eme szavait: pÖXX x5 TiX"ip EX
’bp pX' '3 Ha megszólítom felel nekem, nem hihettem 
volna, hogy szavaimat érti.

S hogy az igy vau főkép a derék igazgató 
érdeme, ki egy a vizsgán jelen volt váczi siketnémák 
intézetbeli tanár nyilatkozata szerint e téren egyike 
a legkiválóbb szakembereknek, de osztoznak ez érdem
ben a derék tanitók is, kik szintén teljes odaadással 
élnek nehéz hivatásuknak.

Mily i agy áldás háramolhatnék a magyar zsidó
ságra ebből az intézetből, ha valóban azzá tennék, a 
minek neveztetik. Országos intézet a czime, de ko
rántsem az, mert az ország községei, néhánynak kivételé
vel, nem támogatják, nem növesztik alapját, nem gya
rapítják az alapítványi helyeket s ha az országos iroda 
a bécsi alapítványi helyeket ide át nem tette volna, 
alig volna jussa magyar vidéki községnek némáinak 
ez intézetben való elhelyezésére igényt tartani Remél 
jíik, hogy e figyelmeztetés elég lesz arra, hogy a vidéki 
községeket ebbeli mulasztásuk jóvátevésére serkentse.

•3'3“ fHHX pinx Végül hálásan kell még meg
emlékeznünk azokról, a kiket első sorban kellett volna 
felemlítenünk, ugyan's az igazgató tanácsról, melynek 
minden egyes tagja feláldozó odaadással él az intézet
nek, mert tudják, hogy minél nyomyrultabb az, a kivel 
jót teszünk, annál kedvesebb isten előtt jótéteményünk.

Hat éve immár, hogy ez intézet fenáll s most 
bocsájtja el első növendékeit, kik meggyőződésünk sze- 
szerint mind alkalmasak arra, hogy bizonyos hivatás
nak szentelhessék magukat. Vajha lehetővé tennék az 
ország, izr. hitközségei, hogy’ az ezentúl a haza összes 
zsidó siketnéma gyermekeknek javára válhassék Az 
intézet igazgató tanácsát és tanítótestületét pedig erő
sítse és szilárdítsa meg a gondviselés buzgalmában, 
melyet addig az intézet érdekében kifejtettek.

A kamat (uzsorái tilalmához.
Dr. Kohut Sándor főrabbi ur azon ritka egyének

hez tahtozik, kiket nemcsak szívesen hallgatunk, de kiktől 
örömest tanulunk is. Bő tudománya, vonzó előadása, 
irmodorának mintaszerű alakja lekötik a figyelmet s

biztosítják számára mindenkor a sikert. Érdeklődéssel 
olvastam a „Szombati Újság" 18. és 19. számában közzé 
tett értekezéseit a kamat tilalmáról, egyszerre csak meg
akadtam. Csekély személyemről, illetőleg, az általam 
eszközölt magyar biblia fordításról emlékezik meg, a 
Deut. 25. fej. 21. v< rset úgy tartalmilag, mint nyelvtani
lag elhibázottnak tartja. A kérdéses nyilatkozat igy 
hangzik :

„Eltekintve a mindjárt felemlítendő héber nyelv
tan elleni hibától, mely a forditásban elkövettetik, 
eltekintve továbbá a szintén alább felemlítendő talmudi 
értelmezéstől, már az idéztem fordítás azért sem lehet 
helyes, mert különben a szentirás önnönmagával jönne 
ellenmondásba, mert mig Leviticusban, (15, 35, 36) a 
kamattilalmat az idegennel szemben is érvényesnek 
nyilvánítja, addig Deuteronomiumban a külföldivel 
szemben hatályon kívülinek jelenti ki“.

Erre némi megjegyzésem van :
1. Midőn az orsz. izr. tanitóegylet a biblia magyarra 

fordítását elhatározta, elvül tűzetett ki, hogy minden 
héber szó úgy nyelvileg mint grammatikailag asforditásban 
határozott jelleget nyerjen, a fordítás pedig a magyar 
nvelvfejlődésnek mai színvonalára emelkedjék. Beállott 
tehát annak szükségé, hogy a számos héber rokonértelmü 
szók értelme gyöknyomozólag megállapittassék s megfe
lelő magyar kifejezést is kapjon. így lett azután :

Tí“ ,H3H *1ÖX -=mond, szól, jelent vagy esetleg 
; megmond ;

'lí -nép, nemzet 
X'3‘1“ ,X'3H -visz, hoz, 
'“03 ,ni —idegen, külföldi stb.
Ha a tudós főrabbi fejtegetéseiben ugyan ezt az 

i eljárást követi, csakhamar rájött volna, hogy a és 
'"Ci közt lényeges fogalmi különbség van. Ugyanis a 
szentirás n: -nek oly embert nevez, ki idegen származású 
ugyan, de egy országban hosszasan tartózkodik Példák:

•E331H3 jtitxh Rév. ie. 19.
•E'i^ö piX3 errn D'n:Deut. 10. u.
A t. értekező számos idézeteiben mindenütt Ml, 

kit a szentirás a zsidóval egyenjogunak nyilvánít, erre 
pazarolja a humanitás legmesszeterjedőbb intézkedéseit 

nx ddehx'i =Szeressétek az idegent. Deut. 10. 19. 
ni'ri xS "lÍl=Az idegent el ne nyomd. Exodus 

I 22 20.
A '“lEj külföldiről ismételve szól a szentirás, 

l^n nx — A külföldit a kölcsön megadására
■ szoríthatod. Deut. 15. 3.

A fejezet 1, 2, és 3. verse kölcsönzött pénzösszegek
ről szól.

"I't^n '13^5 —A külföldire vethetsz kamatot, 
| ismét '^3; -ról szól, nem a Palaesztinában letelepedett 
“Ij-ről, s igy a tiszt, főrabbi által említett vers Lev. 25, 
35 nem áll ellenmondásban a Dentoronomiummal; mert

■ Leviticusban "^-röl Deuteronomiumban '“Űj-ról van a 
szó, s e szavak fogalmi különbsége magyarázza meg 
a különböző intézkedéseket.

A Leviticus kérdéses verse igy hangzik : 
-o 13 np’rnm 70? it hwi ynx' piö' 'Sí

'ni 3‘^mi
Ha atyádfia elszegényedik, s vagyona hanyatlik 

nálad, támogasd őt: idegen vagy benlakó, hogy meg- 
élhesen nálad

A külföldiről ^"|2j-rólitt szó cincs, ki csak hébe-korba 
vetődött Palaesztinába, s idegen ország lakója volt, 
hanem a “i: -ről, azon hozzátevéssel, hogy éljen n á 1 a d.

2. Grammatikai szempontból a héber igéknél az
a szabály: , .

A mely igéknek nincsen 5p'jn, ott a ,5^3 

bys: pótolja annak helyét. *nj?3^Í *3 TTiHX E>

A
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itt a nifal bir a kál jelentősegével s cselekvő. mis ni 
TWp KJp itt: a Piél bir a kal jelentőségével.

’*'* *2'21 D'IStPÖ it;t a hifil PótolJa a 
hiányzó kait.

Más esetekben azonban a hifii miveltető cselek
vést jelent, igy

^2 m 01-1251™=nyaraltassátok, 1^21 =
elzárat.

A gyök a kai és piélben a kígyó szúrását
jelenti 121 ^2 személytelen ige gyanánt áll,
mert a tárgy se nem vesz, se nem ad kamatot; itt a 
hifii fejezi ki a kamatvételt, s ily értelemben forditta- 
tott is.

A mely perczben a dr. Kohut ur által ajánlott 
fordítás elfogadtatnék: „Hagyjad, hogy a külföldi kama
tot vegyen", akkor fogna csak az a contradictio beállni, 
melyről említést tesz; mert ^12211 DK minden két
séget kizáró módon mutatja, hogy a nem esik azon
tekintetek alá, melyek a 1^-nél irányadók. Itt a 
a *^:n -nak párhuzamos kifejezése.

Utolsó megjegyzésem inkább logikai természetű, s 
a szentirás összes vallási,-erkölcsi s juridikai parancsainak 
természetes folyománya. Ugyanis a szentirás minden 
parancsa vagy tilalma közvetlenül, személyesen kötelezi 
a zsidót; Tedd ezt! Ne tedd ezt! wn ki Din xS I nx 122 Mindenki személyesen köteleztetik ezt tenni, 
amazt kerülni. Amely perczben a dr. Kohnt úr által 
értelmezett parancs elfogadtatik, a kötelezettség egy új 
neme keletkezik, mely minden izraelitát más tettéért tesz 
felelőssé: „A külföldinek megengedheted, hogy kamatot 
vegyen, de nem atyádfiának" annyit jelent, ha az egyik 
az engedélylyel nem él, a másik a tilalomra nem hajt, 
az összes zsidóság felelős érte, ő vette a parancsot, tör
vényszegés is történt, tehát más bűnéért ő lakoljon.

Ismételve hangsúlyozom, hogy egy ily természetű 
parancs, mely mással tétet valamit, nem létezik a 
zsidóság összes törvényei közt.

A mózesi törvények örökké dicső érdeme, hogy’ 
évezredekkel ezelőtt az emberi jogokat proklamálta, s 
a, l’alaesztinában lakó idegent a zsidóval egyenjoguvá 
tette; hogy a zsidóságnak kötelességévé is tette, ezen 
idegeneknek minden eszközt megadni, hogy megélhessen, 
anélkül, hogy áttérését a zsidó vallásra követelte volna.

Pedig a zsidóság nem kölcsönzött a pogányságtól 
semmit, sőt avval vallási fogalom s erkölcs tekintetében 
merev ellentétben állt. A keresztyénség, melynek alapitója I 
maga az apostolokkal együtt zsidók voltak, s mely 
összes szent iratainkat, vallás-erkölcsi szabványaival 
együtt átvette az üdv s szeretet 19. századában nem 
tudott azon magasztos álláspontra emelkedi, melyet a 
mózesi törvény elfoglalt. Ezen érdemből mit sem von le 
azon engedély, hogy egy zsidó ember egy a külföldinek 
kölcsönzött összeget kamatostul, vagy enélkül visszakö
vetelhette. A Denevérek, baglyok és svábbogarak vilá
gosságot kerülő serege hiában gyanúsítják a napot, hogy 
az mennyire ártalmas ; azért az továbbra is áldást s éltető 
meleget terjeszt mindenféle, mint — isteni vallásunk.

Stern Mór.

A magyar izr. hitközségi hivatalnokok orsz 
egyesületének közgyűlése.

A magyar izr. hitk. hivatalnokok orsz. egyesülete, 
mint múlt számunkban előre jeleztük, május 29-én tartotta 
közgyűlését. Számos budapesti és az ország minden tá
jaiból való izr. hivatalnokon kívül több pártoló tag is1 
vett részt a gyűlésben. Az egylet elnöke Friedmann 
Mór tanár, főkántor szép magyar beszéddel nyitotta meg !

a gyűlést, megjegyezvén, miszerint jól tudja ugyan, hogy a 
tagok nagy része, mint külföldi származásúak, a hazai 
nyelvet nem érti, de mind annak daczara hazafiui köte
lességének tartja magyarul beszélni. Azon reménynek 
adott továbbá kifejezést, hogy az egylet, a . kántorok 
magyarosítását is lehetőleg elő fogja mozdítani. Csak az 
kívánatos, igy folytatja szóló, hogy a tagok kölcsönösen 
megértsék egymást. De ez — sajnos tapasztalása szerint 
— nem úgy van; mert félreértés létezik itt ott és en
nek megszüntetése czéljából az egylet az alapszabá
lyok értelmében lapot is fog kiadni, mely a tagok okta
tására és felvilágosítására fog szolgálni. Az alapszabályok . 
jóváhagyásáról, valamint az uj egylet kedvező anyagi 
állásáról és az utóbbinak fentartására szolgáló eszközökről 
szóló jelentés lelkes éljenzéssel fogadtatott. M a n d 1 
bajai főkántor indítványára a közgyűlés Friedmann 
Mór tanárt az egylet alapítása és vezetése körül szerzett 
nagy érdemei elismerése jeléül élethossziglan való tisz
teletbeli elnöknek választotta meg. 0 c h s t. szentmártoni 
rabbi indítványozza, hogy a nem rég tartott Friedmann- 
jubileum alkalmával beérkezett üdvözlő iratok, levelek, 
költemények, sürgönyök, stb. egy füzetben adassanak ki 
a ritka ünnepély emlékére, ennek tiszta jövedelme 
pedig az egyesület alapjához csatoltassék. Miután dr. 
G old bér g Ráfáel, budai rabbi, dr. Reich Ármin 
és Mandl bajai főkántor ez indítvány mellett melegen 
felszólaltak, a két utóbbi pedig azonnal 140 példányra 
előjegyeztették magukat, ez indítván határozattá emel
tetett. A megejtett választás eredménye a következő: 
Elnök, Friedmann; alelnök, dr. Goldberg; pénz
táros, Adler Gyula; ellenőr, dr. Farkas Emil; jegy
zők, Frank I.eo és Suschny. Választmányi tagokul 
választattak: IC e 11 e r, B e e r m a n n, A d 1 e r és M a n d 1 
kántorok, továbbá N e y Dávid, S p i t z e r D. H., Győri 
Adolf és W e i s z Rikárd. Számvizsgálókul: dr. Reich 
Ármin, K a n n Manó, S a 1 z e r Miksa, N e u w o h n e r 
Manó és Stöckelmacher Salamon. Ezután pedig 24 
kerületi elöljáró választatott a különféle vidékek számára. 
A közgyűlés utáni napon egybegyűltek a kántorok a 
templomban, hol Friedmann főkántor, hogy oktatólag 
is hasson kartársaira, nehány szerzeményét adta elő 
karének és orgona kiséret mellett legközelebb megjele
nendő munkájából. Az egylet érdemes elnöke és alapí
tója iránti szívélyes ovatióval oszlott szét a gyűlés azzal 
a kívánsággal: Viszontlátásra 1 S85-ben !

A magyar izraelita hitközségi hivatalnokok orszá
gos egyesületének alapszabályai.

1 §•
Az egyesület neve: „Magyar izr. hitközségi hivatal’ 

nokok országos egyesülete".
2 §■

Az egyesület székhelye: Budapest.
3- §•

Az egyesület czélja: A tagok erkölcsi és anyagi 
támogatása.

1. Az erkölcsi támogatás áll :
a) a hivatali állás méltóságának emelésében, a men

nyiben az egyesület mindenképen törekedni fog, a hitköz
ségi hivatalnokok érdekeit minden irányban előmozdítani

j és jogaikat megóvni;
b) egy havi szakközlöny kiadásában, mely a temp

lomi szertartás, zene és énekre vonatkozó szakszerű
i értekezleteket, valamint az összes izr. hitközségi hivatal
noki kart érdeklő, és ezeknek egymáshoz s a hitközségek
hez való viszonyát fejtegető czikkeket fog közölni. Á lap 
mint egyesületi közlöny értelmi oktatásul és gyakorlati 
tanácsadóul szolgáljon. Kiállítási költsége évi 350 frttal 
állapittatik meg.

2. Anyagi támogatást nyújt az egyesület :
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a) betegség esetén, ha a családfő legalább egy héten 
át fekvő beteg, hetenkint 4 frtot, de csak négy héten át;

b) rendkívüli szükségben, ha ez nem önokozta hiba, 
hanem szerencsétlenség folytán következett be de nem 
többet 30 írtnál;

c) szolgálatképtelenség esetén; egyszer s minden
korra 100 frtot;

d) Az elhalt tagok özvegyeinek, vagy ennek hiányá
ban kiskorú árváinak (fiuknak 16 éves korig, leányoknak 
férjhezmenetelig) oly formán, hogy minden egyesületi tag 
köteles a hátramaradt özvegy, illetve az árvák javára 
egyszer s mindenkorra egy frtot fizetni; e) czélszerü 
biztosítási feltételek mellett a tagok kölcsönöket is kap
hatnak ;

f) ha a gyűjtendő alap és az évi jövedelem idővel 
kedvező gyarapodást fognak mutatni, akkor a c) és d) 
alatti esetekben az egyesület segélyezés helyett arányla- 
gos nyugdijat is adhat, amely esetben azonban az egye
sület köteles lesz, egy nyugdíj-szabályzatot a jóváhagyási 
záradékkal leendő ellátás végett a m. kir. belügyminis- 
teriumhoz bemutatni.

4- §•
Az egyesület 200 taggal kezdi meg működését; 

50—50 taggal leendő gyarapodásával a c) alatti segélye
zés is 25—25 írttal növekszik, de 200 írtnál több semmi 
esetre nem lehet.

5. 8.
Az anyagi segélyezés csak az alakulás napjától 

számítandó három év után kezdődik. Addig minden bevé
tel az alap gyarapítására fordítandó, kivéve a d) alatti 
esetet, a melyben a tagok által a hátramaradt özvegy
vagy árvák javára egyszer s mindenkorra fizetendő egy- 
egy frtot az alakulás napjától kezdve azonnal fizetni tar, 
toznak.

6.
Az egyesület fentartásának eszközei:

a) a felvételi dijak, amennyiben minden tag beirási 
dij fejében két frtot tartozik lefizetni;

b) a rendes tagok évi járulékai;
c) az alapi tó tagok alapítási járulékai és a pártoló 

tagok évi segélyezései;
d) az alaptőke kamatjai;
e) adományok és hagyományok ;
f) hangversenyek és felolvasások rendezése, ami — 

tekintve az egyesület számos tudós' és zeneértő tagját 
— könnyen eszközölhető.

7- §•
A tagok:

Az egyesület rendes tagja minden izr. hitközségi 
hivatalnok lehet, ki életének 50. évét még be nem töl
tötte, egészséges állapotban van, és Magyarország területén 
létező valamely izr. hitközségben tényleg alkalmazva van.

Az életkor anyakönyvi kivonattal, az egészségi 
állapot pedig hiteles orvosi bizonyítvánnyal igazolandó.

A rendes tag évenkint 8 frtot fizet, mely összeg 
negyedévi 2 frtos részletekben is fizethető. Az egyleti 
közlönyt díjmentesen kapja.

8.
Alapitó tag az, ki az egyesület alapjához egyszer 

s mindenkorra 100 írttal járul, akár készpénzben, akár 
kamatozó értékpapírokban.

Pártoló tag az, ki az egyesületet évenkint 5 frttal 
támogatja, nem szabva határt a bőkezűségnek.

Érdemes személyiségek tiszteletbeli tagokká választ
hatók. Külföldi egyének azonban csakis a m. kir. bel
ügyminisztérium előleges jóváhagyása mellet választhatók 
az egyleti teszteletbeli tagjaivá.

10. §.
Minden tag, az alapitó és pártoló is activ és passiv 

választó joggal bir; részt vehet a közgyűlésen, tehet

indítványokat és szavazhat. Az alapitó és pártoló tagok 
azonban az anyagi támogatásban nem részersülhetnck.

11- §.
Ha valamely rendes tag az egyletből önkénytesen 

kilépni óhajt, tartozik ebbeli szándékát 3 hónappal 
előbb a választmánynak írásban bejelenteni; ellenkező 
esetben, újból egy évre tagkötelezettséget vállaltnak 
fog tekintetni. A befizetett dijak és járulékok semmi 
esetben vissza nem téríttetnek.

12. §.
Ha valamely rendes tag járulékaival egy évnél 

tovább hátralékban van, és kétszeri irásbeti felszólításra 
sem tesz eleget abbeli kötelességének, egyesületi jogait 
elveszti. Hasonlóképen elveszti egyesületi jogait az, ki 
más országba költözik; ezek azonban, ha Magyarországba 
ismét viszatérnek, egyesületi tagok lehetnek, anélkül, 
hogy a felvételi dijat újra lefizetni tartoznának.

13. §.
Olyan tagok, kik erkölcstelen életmódjuk és mél

tatlan magukviseletével a közvélemény jogos rosszaié 
sát vonják magukra; úgyszintén olyanok, kik kartársaik 
állásának rágalom és elnyomás által ártanak, az egye
sületi tagok sorából a választmány által ki törlendők.

14. §.
A választmány tartozik a kilépett, jogvesztett és 

kizárt tagokról a közgyűlésnek kimeritő jelentést tenni. 
lö- §• ,

A egyesületi jogok elvesztése esetén (12. és 13. §§.) 
a befizetett dijak és járulékok nem téríttetnek vissza.

16. §.
Az egyesület igazgatása:

Az egyesület igazgatását egy elnök, alelnök, pénz
tárnok, ellenőr jegyző és hat tanácsos eszközük, kik 
együttesen a Budapesten székelő központi választmányt 
képezik.

17. §.
Ezen központi válaszmányon kívül az ország külöm- 

böző vidékeire még 24 kerületi elöljáró választatik.
18. §.

A elnök képviseli az egyesületet minden tekintet
ben úgy a tagokkal, mint a hatóságokkal és magánosok
kal szemben.

Ö hívja egybe havonként vagy a szükségkez képest 
rövidebb időtartamokban írásbeli meghívókkal a közp. 
választmányi gyűlést; ő vezeti és oszlatja fel azokat, ő 
bocsátja szavazás alá az indítványokat és ő hirdeti ki 
a hozott határozatot. Legalább öt választmányi tagnak 
indokolt írásbeli beadványára az elnök rendkívüli választ
mányi gyűlést tartozik egybehívni.

19. §.
A választmányi üléseken határozathozatalra, az 

elnököt bezárólag, hat válastmányi tag jelenléte szüksé
ges. A szavazatképtelenség folytán egybehívott második 
választmányi ülés határozatképes, tekintetnélkül a meg
jelentek számára. Szavazategyenlőség esetén az elnök 
szavazata dönt. A jegyzőkönyvet az elnök és jegyző 
aláirják és 2 jelenlevő tag hitelesíti.

20. §.
Az elnök jogosítva van, 10 frtot meg nem haladó 

össeget saját felelősségére kiadni; amit azonban utóla
gosan a legközelebbi választmányi gyűlésnek jóváhagyás 
végett tudomására hozni tartozik.

2L ,
Az elnök akadályoztatása estén az alelnök lép 

helyébe ugyanazon jogokkal, kötelességekkel és felelő
séggel.

22. §.
A pénztárnok valamennyi az egylethez érkező pén

zeket átveszi és pénztári könyvet vezet. A kézi pénztár
ban azonban soha 25 írtnál több nem tartható. A többlet 
egy a választmány által meghatározandó pénzintézetben 
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gyümölcsözöleg helyezendő el. A takarékpénztári köny
vecskék és netaláni értékpapírok tüzmentes pénztárban 
őrizen dők.

23. §.
A pénztárnok csak az elnök által kibocsátptt és az 

ellenőr által ellenjegyzett utalványokat fizethet ki.
24. §.

Az ellenőr szintén könyvet vezet a bevételek és 
kiadásokról, melyet negyedévenkint az elnök vagy alel- 
nök jelenlétében a pénztárnok könyveivel és a kifizetési 
utalványokkal összehasonlítani tartozik.

25- §•
A jegyző az ülések jegyzőkönyveit vezeti és a le

velezéseket is ő teljesiti.
A hivatalos iratok az elnök éz a jegyző által alá

íratnak.
26. §.

A választmány hatásköre
A választmány őrködik az alapszabályok megtar

tása és az évi járulékok pontos befizetése felett, gondos
kodik aziránt, hogy a hátralékos tagok a fizetésre irás- 
belileg felszólittassanak és hogy az egylet vagyona 
gyümölcsözöleg elhelyeztessék; határoz uj tagok felvé
tele és oly tagok kizárása felett, kik tagsági jogaikat 
az alapszabályok 12. és 13. §§-ai értelmében elvesztet
ték ; a tagok folyamodványait, valamint a kerül, elöl
járók jelentéseit (27. §.) átveszi és elintézi; a közgyűlés 
napirendjét meghatározza és döntőleg határoz mindazon 
ügyekben, melyek az alapszabályok értelmében a köz
gyűlésnek ^30 §.) fentartva nincsenek.

A kerületi elöljárók feladata, kerületeikben az 
egyesületnek uj tagokat (rendes, pártoló és alapító) sze
rezni, lehetőleg adományokat gyűjteni, a tagokat tagsági 
dijaik pontos fizetésére figyelmeztetni, szükség esetén 
meginteni, a központi választmány megkeresésére véle
ményüket nyilvánítani és jelentéseket beküldeni és az 
egyesületet érintő eseményekről tudósítani.

. 3S- §’

**) Ez egy elhagyott gyermek, atyja Amerikába vándorolt, 
anyja is itt nagyfa, és most növendékeim gondoskodtak élelmezésé
ről is.

Minden egyesületi tisztség tiszteletbeli, melyért 
fizetés nem jár.

(Vége követk.) 

A jó példa hat.
Eötvös „Karthausi" czimű munkájában egyik belyen 

ezeket mondja: — „Mily szép szokása az az embernek, 
hogy minden alkalmat igyekszik felhasználni, melyben 
kifejezést adhat valaki iránt táplált tiszteletének és 
szeretetének; ilyen a névnap, születésnap s. a. t.“ — Az 
iskola, melynek feladata nemcsak oktatni, hanem nevelni 
is, nem maradhat közönynyel ily szokásokkal szemben, 
hanem igyekeznie kell az ily alkalmakat felhasználni, 
ezek iránt a gyermeket fogékonynyá tenni és a vele 
járó érzelmeket benne felkölteni. Hála elődeinknek, kik 
némely szokást már rég meghonosítottak az iskolában, 
melyek a gyermeki kedély képzésére igen alkalmasak.

A többek között május e 1 s e j e is olyan nap, mely 
erkölcsi voltánál fogva a legjelentékenyebb az iskolai 
életben, mily szép nyilvánulása a gyermeki, illetve a 
tanitvanyi szeretetnek a májusi ajándék;*) csekély értékű 
tárgy az; mit a gyermekek nehány megtakarított fillé
reikért vehetnek és mégis többnyire öröm kényeket 
csal a tanító szeméből; mert ha valahol, úgy ez esetben 
legalkalmazhatóbb azon igazmondás: Az ajándéknál 
nem a tárgyat kell nézni, hanem azt, hogy kitől és hogyan 
jő. Mostan rátérek azon tárgyra, mely tulajdonképen ezen 
közlemény megírására vezetett. Igaz ugyan, hogy előbb 
magamról kell szólanom, mint előzményéről azon nemes 
es egyedül álló jelenségnek, mely első május alkalmával

*) ly szokásról még eddig nem volt tudomásunk: ez bizo
nyosan c-ak bizonyos vidékeken dívik. Szerk.

iskolám egyik növendékénél nyilvánult, de az igen tiszt, 
olvasó közönség ismerve azon régi jezsuita közmondást: 
„A czél szentesíti az eszközöket" valószinleg meg fog 
bocsátani az önzés eme nyilvánításáért.

Isten kegyelméből 3-ik éve működöm a fáradságos 
és háládatlan tanítói pályán és igy már harmadik 
májust élem mint tanító, a melyek mindegyike egy-egy 
üdülő gyep-sziget gyanánt szolgált a sivatagon járó 
utasnak; nem mondok újat, minden tanító tudja, hol ez 
szokásban van, mily lelkesedéssel, örömtől sugárzó arcz- 
czal rendezik a májusi ajándék átadását. Ez éven is 
tanítványaim a meglepetés kedvéért titkosan gyűjtöttek 
magok között; május előtti napon azt kérdeztem tölök : 
mennyi a gyűjtés eredménye ? Elképzelhető, mily megle
pett szégyenlős arczczal vallották be a gyűjtött összeget; 
erre azt ajánlottam nekik, hogy e pénzen egy iskolámba 
járó szegény növendéknek**)  egy öltönyt vegyünk, ezt 
fogom a legbecsesebb ajándék gyanánt tekinteni. Megil- 
letödéssel vették ezen ajánlatomat és késznek nyilatkoztak 
teljesítésére, a fiúnak megvették a ruhát. Május elsején 
kora reggel ünnepélyesen feldíszítették a tantermet, 
összegyűltek mindnyájan korábban mint máskor és várták 
megérkezésemet, a mint az iskolába beléptem, harsogó 
éljemzéssel fogadtattam. Most kíváncsian várták a törté- 
nendöket, egy rövid bevezetés után, melyben a májusnak, 
mint iskolai ünnepnek jelentőségét kiemeltem, rátértem a 
jótékonyságra és könyorületességre, különösen hangsú
lyozván, ha majd felnőnek, mindig igyekezzenek olyanok 
lenni; ezután felszólitottam egy növendékemet az ajándék 
átadására; a meghatottság néma csendje bizonyitá legjob
ban a hatást, melyet e jelenet a gyermekekre gyakorolt ; 
a szegény gyermek zokogása szakitá félbe ez ünnepies 
csendet, a hálakönyei voltak tolmácsai ajszavakra nem képes 
gyermek köszönésének. Öröm és fájdalom oly közzel 
állottak egymáshoz, hogy mig az egyik gyermek neve
tett, szomszédja sirt mellette; magam is csak nehezen 
fojthattam el a megindulást s nagy erőmegfeszitésembe 
derült, hogy az a sokat mondó, de emberi nyelven ki nem 
fejezhető jelenet láttára ki ne törjön.

A czimnek megfelelő esemény, csak ezután követ
kezett, mely esemény fényesen bizonyítja, hogy a taní
tónak szívből jövő, tettetés nélküli beszéde, mindig fo
gékony talajra talál a gyermeknél, mely a legrövidebb 
idő alatt megtermi hasznos gyümölcsét. F e 1 d m a n n 
Lajos, iskolám II. oszt, beli növendéke egy köztisztelet
ben és becsülésben álló család gyermeke, mely családnál 
a jótékonyság példáját ugyan mindennap látja, de még 
is feltűnő jelenség az, mit közölni erkölcsi kötelességem
nek tartok. A szegény elhagyott gyermeknek mi csak 
egy öltönyt vehettünk, lábbelire nem telt; az említett 
jószívű fiút nem hagyta nyugodni azon tudat, hogy a 
szegény fiú mezítláb járt, szüleinél kifejezést adott ezen 
aggodalmának, de ezek azonban elutasították azzal hogy 
most nyár van, járhat mezítláb is, de ö nem nyugodott 
hanem egy iv papirt vett a kezébe és a 7—8 éves fiú 
házról-házra járt pénzt gyűjteni; nem telt bele 4—5 óra 
3 frt. volt a gyűjtés eredménye, melyet ö 20 krajczárral 
kezdett meg. Az adakozók névsorát nem tartom szüksé
gesnek itt közölni, hanem fogadják hála köszönetemct 
szegény tanítványom nevében mindazok, kik nemes ada
kozásokkal kettős jótéteményt cselekedtek; segítettek a 
szegény gyermeken és elismeréssel adóztak a jószivü 
gyermek nemes fáradozásának.

Különösen emlitést érdemel, hogy minden külső 
befolyás nélkül cselekedte, sőt kérte az atyját, hogy 
igazolja ezen mulasztását, mert maga szégyelte tettét 
bevallani.

Igen tisztelt olvasó közönség, ez azon tény, melynek 
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én oly nagy . fontosságot tulajdonitok és hiszem, hogy 
inas is osztozik ezen nézetemben; czelomat azonban csak 
úgy vélem elérnek, ha azon kartársak, — kik közönnyel 
viseltetnek oly kicsinynek látszó, de nagy fontosságú 
nevelési eszközökkel szemben — felhasználandják az alkal
makat a jótékonyság es könyörületesség érzelmeinek 
fölköltésére a minden iránt fogékony gyermeki szívben:

Az embernek rendeltetése az állam, egyház és a 
társadalom szolgálatában allani es mig az első kettőnek 
a hazaszeretet és vallásosság képezi alapkövét, addig a 
harmadiknak a jótékonyság éltető eleme ; mert a társas 
élet legfőbb feltétele, hogy az egyes ember saját érde
keit mindig a társadalom érdekeinek alá vesse, és én 
csak ily társadalmi viszonyoktól teszem függővé az egész 
emberiség boldog jövőjét.

Sárospatak 1883. máj ál.
Schneider Jakab. 

Különfélék.
Az országos izr. tanítóképzőben a folyó évi vizsgála

tok következő rendben tartatnak meg: 1. A képesítő: 
a) az Írásbeli: f. é. junius hó 14. és 15-én, b) a szó
beli- 18., 19., 20. és ál-én reggeli 8 órától délutáni
I óráig. 2. A IV. évfolyambeli osztály vizsgálatok: 
junius 3-ától 8-ikáig, délelőtti 8——11 és délután 2—4-ig. 
3. Az I. II. és 111. évfolyambeli zárvizsgálatok: 
junius hó 21-ikétől 26-ikáig bezárólag, délelőtt 8 — 11, és 
délután 2—4-ig. 4. A képezdei gyakorló iskolában, 
az 1. és 2. osztály: junius hó 28-án délelőtt 8—10; a 3. 
oszt: 10—12-ig; a 4. és 5. osztály 2 —4-ig.

— Zsidóhecczek Oroszországban. Rostowból máj. 23-iki 
kelettel ama hecczekről, a következő részleteket Írják: 
E hó 23-án éjjel két orosz .szabadlány, egy zsidó korcs
mában megölt egy asztalost 30 rubelnyi pénzéért. A gyil
kosságnak úgy lutott hire, hogy zsidók szívták ki az 
asztalos vérét s e miatt perczről-perczre növekedett a 
„nép“ dühe. A. zsidó korcsmákat minden kivétel nélkül 
elpusztították; de sőt a vásár szegény zsidó ponyva
kereskedőit, a kiknek olyan kevés veszíteni valójuk volt, 
e kévésüktől is megfosztották. Az „uj bazár" ma rette
netes képet nyújt. E tér sátrai, melyek még í gy nappal 
ezelőtt csinosan kirakott árukat mutattak, ma teljesen ki 
vannak rabolva és föl vannak forgatva: a szerencsétlen 
kereskedők sírva állanak sátraik mellett s kikeresgélik 
azt, a mit a pusztítók az utcza sarában meghagytak 
l'ovább menve a járó kelő, térdig gázol a fölszakitott 
párnák, dunyhák tollában, összetört bútorok darabjai 
között. Hogy a pusztítás minő dühvei folyt, elképzelhető 
abból, hogy még a sátrak nehéz keresztgerendáit is 
összetörték. Tizenöt zsidó ruhakereskedő, a kik között 
kéí vagyonos is volt, ma koldul. A városnak zsidó
negyede ugyanilyen képet nyújt. A házak legnagyobb 
részét kirabolták, a két zsidó-templomnak pedig össze
törték minden ablakát. A rendőrség semmi oltalmat nem 
nyújthatott, mivel ereje a vad hordákkal szemben nagyon 
csekély volt. Végre 6 órakor délután Nowo-Cserkaskból 
kozákok érkeztek s erélyes fegyveres közbeléptükre este
II órára a nyugalom helyre volt állítva. 156 embert fog
tak el s még többet is el fognak csukni. A garázdál
kodás alatt három zsidót megöltek. Alakult a 
városban egy segélyző-bizottság, mely föladatává tette 
a kifosztott zsidókat anyagilag támogatni. — Eddig az 
egyik tudósítás. Egy magánlevél azonban máskép adja 
elő a történteket E szerint egy zsidó pálinkaboltos, a 
•saját korcsmájában agyonütött egy részeg oroszt- A gyil
kosságot reggel 7 órakor tudták meg s rögtön hozzá
fogtak a zsidók korcsmáit, boltjait, lakóházait földulni. 
A rendőrség és a katonaság tehetetlen volt íi tömeg

dühével szemben. A nap folyamában töbször adtak sor- 
tüzet s több embert, leginkább ártalmatlan nézőket 
előttek. 8 órakor érkezett 200 kozák, kik helyre is 

lálliták a rendet, melyet többé nem is zavartak meg.
Újabban ismét a következőket Írják: Ma már a 

zsiclóhecczek hála istennek, egészen elmúltak. Van most 
városunkban 150 lovas és 150 gyalog kozák Cserkaszk- 
ból. E katonák a város különböző pontjain, leginkább a 
a gazdagabb zsidók házaiban vannak elszállásálva, s 
rendőrtisztek vezetése alatt éjjel-nappal czirkálnak a 
városban, s egyelőre, természetesen Rostow költségén, 
itt is maradnak. Rostowban 100 zsidónak boltját, korcs
máját, házát dúlták föl, de sehol sem gyújtogattak; a 
megkárosult szegényebb zsidókról azonban gondoskodnak 
a nagy számban levő gazdagok, s elég munka és kere
set van is folyton arra, hogy senkinek szükséget szen
vednie ne kelljen. Ma már minden zsidó ismét kinyitható 
üzletét, s a panique teljesen elmúlt.

— A vándor rabbbi kincse. Bécsben föltünést kelt 
jelenleg a következő érdekes eset: Pár héttel ezelőtt egy 
kopott ruháju vándorrabbinus látogatta meg S p i t z e r 
Salamont, az ottani hajó-utezai zsinagóga papját, s arra 
kérte, hadd aludhassék pár éjjel a zsinagógához tartozó 
tanuló-szobában. Minthogy az idegen papírjai rendben 
voltak, megengedték ezt neki. A minap megbetegedett 
az öreg és el kellett vitetni a kórházba; bőröndjét azon
ban, mely állítási szerint nem tartalmazott egyebet ér
téktelen ruhánál, ott hagyta a zsinagógái szolgánál. 
Tegnapelőtt meghalt a rabbi, s most a temetéshez szük
séges halottas-köntös beszerezhesse végett felnyitották 
a bőröndöt. Képzelhetni az illetők meglepetését, mikor 
a bőröndben levő piszkos ima-köpenyben (talesz) 16,000 
frtot találtak részint bankjegyben, részinr értékpapiro
sokban ! A pénzt egyelőre Schneeberger bécsi ügyvédnél 
deponálták, egyúttal pedig miginditották az eljárást az 
örökösök kipuhatolása ügyében.

— Az izraelita zugiskolák korlátozása tárgyában Vel- 
key Pál, szabolcsmegyei kir. tanfelügyelő, egy szabály 
rendelet mutatott be a legközelebbi megyei közigazgatási 
bizottságnak, amely a bemutatott szabályrendeletet jónak 
és helyesnek találván, elfogadás és megerősítés végett 
ajánlólag a megyei közgyűlés elé terjeszteni határozta.

— Dr. Brode Lipót. a főv. ügyvédikar egyik legki
válóbb tagja, hazánk egyik legjobb jogtudósa, f. hó 27-én 
jobb létre szenderűlt. A megboldogult külföldi létére 
anyira megtanulta hazai nyelvünket, hogy irálya és szó
beli alőaclása által ámulatba ejtette az embert. Béke 
poraira.

— A Fonciere, pesti biztositó intézet f. hó. d. e.
1 I órakor tartotta meg ez évi rendes közgyűlését, gróf 
P e j a c s e v i c h Márk elnöklete alatt. Az elnök a napirend 
tárgyalása előtt meleg szavakban emlékezett meg E u eh s 
Károly vezérigazgató-helyettes közelebb történt elhuny
téról. A felolvasott igazgatósági jelentés sajnálattal 
constatálja az elmúlt üzleti évnek kedvezőtlen voltát, 
a mennyiben az csak 3,688 frt 51 kr. tiszta nye
reményt eredményezet. Az igazgatóság ennek okát a 
támadt verseny folytán leszállított alacsony díjtételekben 
s a tüzesetek és jégverések nagy számában látja, melyek
ben a múlt év bővelkedett. Az elmúlt évben az összes 
díjbevétel 4 644,471 frt 76 kr volt. Visszbiztositás fejében 
1.163,814 frt fizettetett ki. A kifizetett és tartalékba tett 
kárösszeg 2.075,300 forint. A díjtartalék 2.135,240 forin
tot tesz ki, tehát a múlt évvel szemben 262,339 írttal 
szaporodott. A kártartalék 241,802 írtra rúgott; ennek 
szaporodása 67,780 frt. Az egyes biztosítási ágakra nézve 
a jelentés a következő adatokat tartalmazza: A tűzbiz
tosításnál készpénzdijbevétel 2 425,774 frt volt. Visszbiz- 
tositási dijak fejében kifizettetett 822,390 frt. Saját szám
lára maradt 1.603,383 frt. Károk fejében kifizettetett 
1.212,404 frt. A díjtartalék 534,72.2 frt. Az életbiztosítási 
ágban 5.140,134 Irt tőke és 669 frt járadék összeg ere-
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jéig. 3092 biztosítási ajánlat lett benyújtva. Ebből 652 
ajánlat elutasíthatott 1.118,750 forint töke és 79 járadék
összegerejéig. Halálesetek, biztosítások lejárása és törlé
sek 2.188,284 frtot tettek ki, úgy hogy az év végén ér
vényben maradt 12.034,994 frt töke és 2998 frt járadék 
összeg. A díjtartalék 1.588,771 frtra emelkedett. — A 
jégbiztosításnál a díjbevétel 842,073 frt volt. Viszonbiz- 
tositási dijak fejében kifizettetett 228,794 frt; úgy hogy 
saját számlára maradt 613,279 frt. A kifizetett kárösszeg 
594,535 frtot tett ki. — A szállítmánybiztosítási ágban 
a tiszta díjbevétel 261,189 frt volt. A közgyűlés, jóvá
hagyással tudomásul vevén az igazgatóság jelentését, 
elfogadta azt az inditávnyt, hogy a 3688 frt 51 kr nyere, 
ség, a nyereség tartalékalaphoz csatoltassék, s a felment
vényt az igazgatóságnak s felügyelő bizottságnak meg
adta. Elfogadta a közgyűlés az igazgatóságnak az alap
szabályok 23., 32., 44. és 52. §§-nak megváltoztatására 
vonatkozó javaslatát is. E változtatások az igazgatóság 
tagjai számára, javadalmazására, a felügyelő bizottság 
tagjai számának meghatározására s a tiszta nyereség 
felosztására vonatkoznak. Végül még a közgyűlés az 
igazgatóság és felügyelő bizottság tagjait újra megvá
lasztotta s az elhunyt E u c h s Károly vezérigazgató
helyettes felett részvétét fejezte ki.

Szépirodalmi Csarnok
Isten büntető keze.

(Folytatás)

Azonban Deborah jobb lelkiismerete győzött a 
válság perczében és megvetéssel lépett, a vak szenvedély 
által félrevezetett csábitó elé; ki mélyen megilletödött 
a fájdalomtól elhalaványult arcz fenségétől és nem meré
szelte többé bünfertőztetett karjával a kedves asszonyt 
érinteni.

Lihegve és sikoltozva rohant a kis Jóé Silvio lábai
hoz a vérszomjas katonák elől menekülendő,

„Védj meg oh Silvio“ esdeklé a kis fiú és kimerül
tén rogyott a földre.

A harczosok kiknek most Deborah szépsége és 
becses ékszerei tűitek fel, a szép asszonyt támadták meg,

De Silvio mint a felingerelt oroszlány lépett a 
dühöngök közé, erélyesen intve őket, hogy kinek kedves 
az élete, e nőhöz ne nyúljon.

Silvio határozott és férfias fellépése visszariasztá 
kissé a támadókat, de csakhamar kárhoztatónak találták, 
hogy Silvio katholikus létére egy zsidó aszzonyt és 
gyermekét védelmezni merészel, mire még elkeseredeteb- i 
ben rohantak a védtelen nőre és néhány csapással ott 
feküdt Silvio is szeretett Deboráhja holteteme mellett.

Vonjunk fátyolt e szivrenditö jelenetre, csak azt 
akarjuk még tudatni, hogy nagyon kevesen menekültek 
meg, legnagyobb része isten szent házában lelte örök 
nyugalmát.

Éjfél lehetett mire Silvio az aléltságból, melybe a 
megsebesülés következtében esett, feleszmélt. Irtózva 
tekintett maga körül, borzadály fogta el lelkét; a rom
bolás és mészárlás néma gyászképe árnyékként tűnt fel 
a lámpák homályos világánál. Keblét pokoltüzként mar- 
dosták a lelki győzelmek. Legelőször is Deborah csonka 
holttetemét pillantotta meg, legnagyobb fájdalommal 
borult reá és forró könnyeivel áztatá a halvány arczot. 
Midőn bűnös lelke kissé könnyebült, első és utolsó csolkot 
nyomva kedves Deboráhjának jég ajakára, távozott. 
Silvio közel volt a kijárathoz, midőn egyszerre valami 
nyöszörgő hangot hallott, megállt, ingadozó lépteit ezután 
a hang felé irányitá. A kétségbeeső nyöszörgőben Jóét 
ismerte fel, kit isten hatalmas védő keze mentett meg- a 
haláltól és most kedves övéit siratá.

Silviot e fiú láttára kétszeresen kínozták gonosz

lelkiismeretének ördögei, és ijedve akart menekülni a 
szemrehányás élő képétől. De ekkor egy nemes gondolat 
villant meg agyában, mit talán az ég küldött, azon, hogy 
az általa árvaságra jutott gyermeke' atyai pártfogásába 
veszi, hogy ez által lelkiismerétét némileg megnyugtassa 
és irtóztató vétkét enyhítse. Mint a sivatagban üdítő 
forrás után epedö utas, úgy vágyódott ő is ezen eszme 
megvalósítására és megszólitá a fiút.

Ijedve ugrott félre a szerencsétlen gyermek, de midőn 
felismerte Silviot örömmel rohant karjai közé. „Silvio 
te élsz“ volt a gyermek legelső kérdése. „Oh mennyire 
hálát adok az istennek, legalább egy is megma radt azok 
közül, kiket én annyira szerettem. — Nézd csak, a többi 
mind itt fekszik! — De te Silvio, ki életedet érettem és 
kedveseimért oly nemeslelküen koczkáztattad ugy-e nem 
fogsz elhagyni, nem taszítasz el engem magadtól14 ?

Pirulva a bűntől, vigasztalólag fordult Silvio a 
könyörgő fiúhoz azt köpenyébe burkolva, hogy az éj 
hűvös levegőjétől megvédje, lakásába vezette.

E percztől fogva Silvio lett az árva fiú atyja.
II.

Silvio rövid idő alatt rendezte ügyeit, vagyonát 
pénzzé tette és Joével elhagyta azon várost, mely folyton 
emlekezteté szenvedélyének iszonyú büntetése és Ham
burgba költözködött, hol mint kereskedő telepedett le.

Az mennyire csak lehetett a fogadott fiát jó neve
lésben és oktatásban részesítette, elhalmozta minden 
elgondolható jótéteményekkel és azon volt, hogy minél 
inkább elfelejtesse vele azon szerencsétlenséget, melynek 
ő volt egyedüli oka.

A fiú mindezt hűsége, ragaszkodása és kiváló 
szeretete által viszonozta; ragaszkodása pártfogója iránt 
határtalan volt és a legkisebb figyelmet is hálájával 
rótta le. De ezen elismerés nem igen örvendeztette Sil
viot, mert igy mindég a gyermek lekötelezettje maradt.

Silvio néhány évig igen szerencsés volt vállalataiban, 
de egyszerre elpártolt tőle fortuna asszony hajlama és 
egyik csapás a másikat érte: téves speculatio, betegség 
és a tehetetlen öregség előjelei, végre egy veszedelmes 
krízis megfosztották minden vagyonától olyannyira, 
hogy csakis egy koldusbot képezte összes birtokát.

Szegény, gyenge, beteges és öreg, elhagyatva min
den baiátaitól állott Silvio idegen földön, idegen nemzet 
között. Egyedül Jóé, kinek boldogságát ő tette tönkre, 
maradt hű hozzá; egyedül Jóé, a Silvio által elárult és 
meggyilkolt fia, nem hagyta el; csak Jóé, ki azon község 
tagja volt, melynek'legtöbbje a Silvio által uszított katonák 
fegyverei alatt véreztek el, követte a nyomorúságban 
is és vigasztalta gyámolította szerencsétlen, isten keze 
által nagyon sújtott gazdáját.

Ily szomorú körülmények között Silvio nem tehetett 
egyebet, mint Dania északi tartományában lakó rokonához 
menni, hogy ott töltse hátralevő öreg napjait. De 
csakhamar kifogyott azon eszközökből, melyek a terv 
kiviteléhez feltétlenül szükségesek, minden segély nélkül 
volt. Miután rokonához levelileg fordulni nem akart, te
hát gyalog kellett útját folytatni.

. . . . s............r.
(Folyt, követk.)
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